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K& nsiki ntale, aVdfilisiti na Vaisilahili
vaale valuga. tkigono kipamato vakatengula
imbatsa. AVafilisiti wa vahegelye ka Vaisilahili,
vakanotsa itkambi, vakahamya #limenyu lya
mbatsa skuavadwatsa aVaisilahili. Lola akasiki
kadebe, aVaisilahili wwa vipalika, vakahega
skabiha kwilwa na Vafilisiti. Ww  vipiilwa,
akahemila wmuunu snya maka mpamato
ttkethttma mu likambi lya Vafilisiti. Ymuunu #jwa

litaawa lya mwene aale vi Goliati. Akava pawiipi



ni ng’indi tsya vasikali va Isilahili, kepalamula
imbatsa. Yvasumbe wa mwene waale wkalwa
gmwene na Mwisilahili #nya maka.

Vooni  vakiiding’ana  wkuta, waGoliati
angandeme #Davudi, aVafilisiti vavatavalage
aVaisilahili. YMwisilahili angam’bude #Goliati,
pwa aVdfilisiti  vavavombelage aVaisilahili.
YGoliati #jwa aale muunu ntale siitso, kange nya
maka siitso ikange pa miiho pa mwene paale pa

kedwatsa. Aaswalile ikitili itkya kywma, isilwilo



ng mwisigo gwa mwene gwa ligoha gwale ntsito
siitso. Pwwa aVaisilahili vaan’dwadaga siitso
u#Goliati. Naalepwo uMwisilahili n& mpamato
tvi aagelile ekalwa nave.

Kigono na kigono, #Goliati alikethumila
pavavalasu, avadwatse siitso avasikali va ku
Isilahili na kata, “Mwihalile emuunu enya maka
mun’gati mwanyie, iitse atovane nuaune!” Ynsiki
wgwa, ku Isilahili kwale n& muunu mpamato

flitaawa lya mwene aale vi Yese, svi aataamaga



na vaana va mwene mu vdatsenge wa
Betelehemu. Avaana va mwene vadatu vaale
vasikali ke ligoha. Avo vaale vaana va mwene
avatatsi. YYese aale na nswambe ujyunge
wn’debe, ilangwagwa vi Davudi. Yju aale
in"debe wkulatiilila vooni mu vaana va mwene
#Yese, ni mbombo jya mwene jyale wkuadiima
ing’olo tsya dadaaje.

tkigono kipamato, #Yese aandagye wDavudi

akata, “Toola ikyakalya iki wkavahilikile



avakakaajo avali ka ligoha.” YDavudi wua asiike
mu likambi lya Vaisilahili, avasikali vakava
vamalile wkthama wpwa vaale na  kubiha
kukitava apoonu pa veene pa ligoha. Pwu
#Davudi akakileka ikyakulya ikys aagegile na
vaanu mu likambi, akahega wkubiha kuktsvalonda
avakakaaje. We #Davadi igendelela wkutsova na
vakakaaje, wGoliati akasika pavelongolo pa
vasikali va ku Isilahili.

Akitsova k& mamenyu ga mwene nduwu
aatsoovye. AVaisilahili ~ vakambona Nt
ken’dwada. BDavudi aavapuliike aVaisilahili wu
viita, “Yntwa ikemwokela wvavetsaga wvi apya
ikeem’buda #Goliati.” YDavudi akata,
“AVaisilahili valeke wkadwada kyokyoni! Vi
muunu muki wvi jigela wkalwa na vasikali va
Ngulave?” bYkakaaje va Davudi s#mbaha wu
ikekmbona #Davadi apo, akaviipa siitso akata,

“Yve vavomba kiki apa? Veeni wvi iditma ing’olo



ket nyumba?” Yntwa wuSavali aagapuliike
amamenyu galya wgww aatsovile wDavadi,
akamwilanga. Pwa wDavadi akambaala wntwa
akata, “Jywndilata kwilwa nudja aMfilisiti wvi
kila muunu iken’dwada.” YSavali akata,
“muunu wja amanyie wmwa kalwila ligoha
skehama skaholwa kwa mwene. Vi muunu vi
n’debe ndutve, vuweesa ndeeti wkantola ¢muunu

avi ali ndudju?”



"YDavudi akamwanda akata, “Yne, imbombo
jyango skadiima ing’olo tsya daada vango. Kila
nsiki ingalamu jingiitse na kwibata ing’olo, wne
ndikajtkonga na kapoka ing’olo wkethstma mu
ndomo gwa jyene. Naji ngalamu jinganyuvukile,
ndiiva  ndikgjibuda. Wua  jysndikembomba
aMfilisiti #jwa! Si emwene iksvabeda avasikali va
Ngulave jye mwene? YNguluve wvi aamokile ni
ngalamu, vi mwene wvi apya iksemoka ikange

nudjwa eMfilisiti.”



YUntwa uSavali akata, “Lanonu siitso
Davudi, lutaga wkatovane nave, uNguluve ave
paninie nuauve. Ykwa, swala imyenda gyango
igya kasiga wmana pa ligoha, wkatoole ipanga
jyango.” YDavudi akagiswala imyenda igyo igya
ligoha, akavona wkuva givye mivaha ikange
mitsito siitso, akagisuula. Akatoola ingomo jya
mwene mu kivoko, paninie ni kombeo jya mwene
na maganga gahaano vavale amanonu, akahega

wvkubiha kwilwa na Goliati.



Wu  vahegelelanie, #Goliati aambwene
#Davudi in’dimi in’debe, akam’beda akata, “Yve
wtye wne ndili mbwa, wpwu vukanyitsila nua labiki
lwene! Lweli wli nago amaka ga kwimilanila
natne? Itsa lino kwane! Ndikugidegide inyama
jyako ndisipe isidege ni sikanu silitsage!”

"YDavudi akamwanda, “Witsile kwilwa naane
ni ngoha ni panga. Lino wne nditovana nauve ku
litaawa lya Ngalave s#Nyamaka Gooni. Yjwa vi

mwene wvi apya ikukulesa ileelo  iji!



Ndikekebuda, ikange ndikakagida wntwe,
inyama jyako wve jywsiilya isidege ni sikanu.
Pw# avaanu vooni jywvikalemanya skuta kwale
t#Ngtlave mu kilanga kya Isilahili. Vulevule
vooni jywvikelemanya wkuta @Ngalave nipoka
avaanu va mwene ka nzila jya silwilo.”

Pwa ©Goliati akamegelela #Davudi. YDavudi
akatoola iliganga lipamato akalivitka mu kombeo

jya mwene, akalilahiila iliganga lilya, likatova pa
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mbumila jya Goliati. YGoliati akagwa, akagona
paasi.

"YDavadi akannyililila wGoliati, akiima
pakyanya pa mwene, akaswekula ipanga jya
Goliati, akan’gida wuntwe. Wu aVafilisiti
vaweene gnya maka va veene aswe, vakanyila
kang vali na ladwado wlwvaha. Pwwu
aVaisilahili vakavakongelela, vakavaswimilitsa,
vakatsikavasikitsa kavutale siitso, akutsiduga

wdt vikwingila mu kilenga kya veene. AVaisilahili
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vaavye vakiliwiike, vakananga amakambi gooni
aga Vadfilisiti. YDavadi akavitka venonu isilwilo
syoni sya Goliati; ingoha, ipanga ni ngwembe jya
kwisiga jya mwene.

Wu amalile #Davudi skem’buda wGoliati,
aVaisilahili vakiimba inyimbo tsya kun’ginia
#Davudi, wlwakwva am’budile wntenga ligoha
#mbaha wva Vdfilisitii. Ewo wa wNguluve
ikevitmila avaanu va mwene wkagendela #muunu

mpamato wvi ammalile.
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Imbuutso

1. YGoliati aahsmaga mu kivembuksa kiliku?

2. Kiki aVaisilahtli van’dwadaga siitso #Goliati?

3. Imisabwa gya ligoha igys #Ntwa a#Savuli
aampye w#Davudi, ndeeti gyale gikuntanga
sketlwa na Goliati? Pakava kiki?

4. Kiki eNtwa aSavuli aambuaulile aDavadi
tkata nakaweese gkualwa na Mfilisiti gja?

Imbuutso itsikonga, tsikempelela smuunu a#nsiki gwa
kusaagilila itsilimwo mu kulongwi /£ ne katsingahétsa
umwa kevombela mu wawmi wa mwene:

5. Kiki #Davudi aale na vekangasu wa kalwa nua
Goliati?

6. Ndeeti tuweesa wkava na vetkangasu wa
kavelema wvakavilwa paninie nu kasaagilila
mu mitaamile giitu? Ndeeti tuweesa
skwiding’ana na vekavilwa swa?
Tukuwupilila ndeeti #vasumbwe wwa?
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Vitabu hivi vya masimulizi ya Biblia vinapatikana katika
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lugha ya Kikinga:

YAbulahamu nu Isaka

"Davudi ikindema uGoliati

YMose ikuvalongotsa aVaisilahili akethema ke Misili
tkihwananitso kya muunu #mmosu nu Lasalo
Impamato mwene wvi aatye, “Mwalimi Yiisa.”
thela ijyajagile

YYiisa ikwingila ka Yelusalemu

YYiistt inuunatsa snkuluguuto mu nyanza
YZakayo ikwupilila svapoki

YFalisayo n& nsonza songo

YYiisu ikekmponia undume wvi aale ni mepo imbiivi
YYiisu ikwotsiwa

YYiisw iliisa avaanu 4,000

YYiisu ikuntsatsa emwana va n’dala answile
YYiisu igenda pakyanya pa magasi

Katika vitabu hivi sita lugha za Kikinga, Kiswahili na
Kiingereza zinatumika:

Isyana sya sikanu ni sidege / Watoto wa wanyama / Baby

animals

Isidege / Ndege / Birds

Isikanu isiditmwa / Wanyama wanaofugwa / Domestic

animals

Isidudu / Wadudu / Insects

Isikanu isikwavalyska / Wanyama watambaao / Reptiles

Isikanu isya mwinyasi / Wanyama wa porini / Wild animals






Kama una maswali yoyote, au unataka kununua vitabu,
au kuhudhuria darasa la kusoma, wasiliana na:

Namba za simu 0767 933 805 au 0752 621 818
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